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Előfizetési árak :

Fél évre 4 kor. Negyedévre 2 kor.
Felelős szerkesztő :

SZÉKELY IMRE
Szerkesztőség és kiadóhivatal

pisez-uteza 42. sz.

51 üonv édteme t äßen.
Augusztus 2.

Midőn kijöttök e sírok közé, 
JTallgasson e! beszélő ajkatok,
Azt halljátok a csönd ölében itt, 
jfogy megszólalt a föld alattatok;
A föld alól felsír a fájdalom, 
Sóhajtanak névtelen félistenek: 
Égig emeltük egykor e hazát,
Égig emeltük, s hova sülyedeft.
Fél Európa törte el kezünkben 
A szabadság villámló kardvasát, 
Ötvennégy év óta hiába várjuk 
Világosodni fenn az éjszakát . . . 
/Ve jöjjetek sírunkra ünnepelni, 
Békóitok csörgése a beszéd ;
Óh hagyjatok itt békén porladozm, 
A ti világotok nekünk setét.

Mi lön jutalma hősi küzdelemnek ? 
jobbjaitokon a rabláncz vasa,

25e még e lánczra is dicsfényt sugárzott 
A szabadság ragyogó csillaga.
Miként őrzétek ezt a csillagot meg?
Óh látjuk az aranybilincseket,
Miket önként rakátok magatokra,
Miken a százados önkény vezet.
Meddig hordjátok még a czifra jármot ? 
Mikor hiv az önérzet tettre föl ?
Vagy egy akarat nem lesz közietek már ? 
Elbújtok kishifün a tett elől ? !. . .

Mi választ adhatnátok e szavakra ? 
Sírjátok el, ha van még, könnyetek, 
Tegyetek némán koszorút a sírra,
Es csöndes házatokba férjetek, 
Gondolkozzatok róla, hogy miért van 
Órjás időknek törpe unokája ? 
Felnőhettek-e még egyszer az égig?
A szivetek majd ad választ reá ja.

1903Debreczen, 31IV-ik évfolyam szám Augusztus
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Garantirozott hirek.
(„••) Szabó Kálmán a kamara derék elnöke nem 

tagadja meg önmagát. A mikor Láng miniszter urnák 
a tejéhez vágta a vámterületi argum mtumot, tapsolt 
neki sok magyar. Most minden magyar éljent kiált leié. 
Jól kiszabta a Hédervárr kormány amúgy is rövid 
kis országútjait.

(Ty) Dobieczky Sándor ez utón tudatja válasz­
tóival, hogy abban az időben, a mikor a debreczeni 
szabadelvüpárt a nemzeti követelések mellett zászlót 
bontott, ö Khuen-Héderváry Károly miniszterelnöknél 
vizitelt. Egyben kijelenti, hogy a legközelebbi választá­
son Zágrábiiban lép fel képviselőnek.

(•_•) A III-ik kerületi képviselő úr a minapi 
szadadelvüpárti döfést Stósz fürdőben fogja kiheverni.

(J) Az önkéntes iskola elkészült Debreczenben, 
a pavilion laktanya mellett. így újságolja ezt egy helybeli 
lap. Pedig Végh Gyula tb. r. főkapitány a megmond­
hatója. hogy az önkéntes iskola, másfélévi tanfolyamra 
berendezve már régen kész van a rendőrség toloncz- 
ügyosztályában !

(=) Parasztlázadásról czikkezik egy debreczeni 
lap. Pedig olyasmiről mai világban szó sem lehet. Hisz 
boldogabb idő jár most a parasztra, mint Dózsa György 
idejében!

(x) Márk Endre nem szereti a szomorú vissza­
emlékezéseket; azért augusztus másodikén nem megy 
ki a honvédtemetőbe.

(üi Egy hervadt babérkoszorú volt a Bika dísz­
termének az egyik falára akasztva a tükör mellett, ott 
ahol az újságírók ültek a szabadelvű párt nevezetes keddi 
pártgyülése alkalmából. Sokan kérdeztek, hogy hogy 
került oda a koszorú s mit akar jelenteni"? Pedig köny 
ilyen kitalálhatták volna a kérdezősködök. A végelgyen­
gülésben elhalt debreczeni szabadelvű párt kopor­
sójára lopta oda a végzet. Mert a szélzüllött „szabad­
elvű“ párt. mint olyan meghalt, de mielőtt végképen 
elhunyt volna, a hosszú évtizedeken keresztül elfojtott 
nemzeti érzés megszólalt benne, mint a haldokló hattyú.

('??) Apróhirdetés. Egy okleveles szülésznő ajánlja 
magát, titoktartás mellett a hölgyek ügyeimébe. Sze­
gényeknek ingyen szül.

(?) Drága királyné nővérei igazán fejedelmi meglepetésben, 
fogják részesíteni I. Péter királyt. Európa nagyobb városaiban 
felolvasást fognak tartani arról, miképen gyilkoltnlta meg az előd­
jét a feleségével együtt. Annyi azonban bizonyos, hogy ennél 
szebb koronázási ajándékot még nem kapott uralkodó 1

( —) A képviselőházban a Papp Zoltán ezreseit 
megtekintették többen, hogy vájjon nem-e hamis pa­
pírpénzek. Kisült pedig, hogy nem a pénz hamis, liá­
néin — a kormány, a mely úgy járt Héderváryval, 
mint a kifogott hal a fejével Attól áporodott meg.

----A herczegovinai Bitek község mellett prúbaiitközetet
produkált a dicső közös hadsereg; valóságos halottak és sebe­
sültek maradtak a csatatéren. A hadügyminiszter emlékérmet 
szándékozik veretni c nap örömére, mert he lett igazolva c na­
pon, hogy az osztrák tábornok most is olyan tapintatos és oly 
magas színvonalon áll, mint a kötiigréczi dicsőséges ütközetben.

(?!) Ráfogják a kormányra, hogy szerbiai módra, 
vesztegetéssel dolgozik. Pedig hát nincs annak ilyesmire 
pénze, azután meg. ha volna is. - ex-lexbcn minden 
szabad !

(Sl A debreczeni szabadelvüpárt országos mozgalmat in di 
tolt a közös hadsereg magyar vezényszava, a magyar cziiner és 
jelvények érdekében. Hát bizony megsült már a gesztenye, ki is 
vau kaparva a tiizböl, meglehet enni. csakhogy egy kicsit még 
melee. Ké rdés, lesz-e kurázsija a többi szabadelvű pártoknak is 
hozzányúlni, vagy ugv tesznek vele, mint a macska a forró 
kásával ?

(.) A helyi vasút r. t. fogcsikorgatva vette tudo­
másul. hogy megrakott teherkocsikkal nem csikorog­
hat mindennap a nagytemplom elüti. Hát az islenjan- 
kóját neki a talyigakerék nem csikorog ? És ez ellen nincs 
kifogása se a tanácsnak, se a hírlapoknak ! E tudatban 
a r. t. elhatározta, hogy üzemét ezután a talyigáslovak- 
kal fogja vontatni.

(^di) Egyik helybeli lap azon háborog. hogy két 
német Vilmos huszár őrmester megbontotta a jó viszonyt, 
mely a polgárság és katonaság között fennáll. Hát mióta 
van jó viszi)nv a koronás turulmadár, meg a kétfejű 
sas között ?

(&) A rómaiaknál siirjen előfordult, hogy mikor a csaták­
ból pajzsaikra fektetve elhordták a halottakat, az élve maradottak 
igv kiáltottak fel : Miért nem engemet ért a dicsó' halál ? Azok 
közt akik a Pap Zoltán szenzácziós megvesztegetési esetét ol­
vastak, sokan kiáltottak fel : Miért nem engem sújtott a sors az­
zal az 5000 forintocskával, miért hogy engem nem vesztegetett 
meg Dienes Márton ? És hozzá gondolják, — ezt már nem mond­
ják — hogv akkor talán botrány sem történt volna a dologból.

í§§) Végh Gyula betiltotta, hogy az utczán a 
járókelők a holt kirakatok előtt megálljának s az egyes 
üzletek kirakatait megtekintsék. Azt hiszi ugyanis, hogy 
ennek úgy sincs semmi haszna, miután abban a meg­
győződésben van, hogy minden ember olyan rövidlátó, 
mint ő.

(t) Az uj honvédminiszter aratás idejére szabadságolja a 
honvédlegénységet, sőt még azokat is visszarendeli, kiket a két­
fejű sasban boldogult elődje fegyvergyakorlatra behívott. Másforma 
szól kezdene fujdogálni Bécs városa felől? Vagy ez is csak aféle 
mézesmadzag, melyet keresztülhúznak a szánkon, hogy ne érez­
zük az utána következő fekete leves keserűségét ?

()■■) Azt újságolták a lapok a múlt héten, hogy 
egy születésétől kezdve vak oláh asszony látni kezdett 
70 éves korában, mikor egy fájós szemfogát kihúzatta, 
Ejnye, de jó lenne a bécsi katonai parin k is kihúzatni 
egy szcMiif gát, hátha megjönne a szeme világa? !

(! Megint hamis egyforintosok czirkulálnak a városban 
Pedig a rendőrség a mull hetekben már egyszer közhírré tette 
hogy a kinek hamis pénz van a birtokában, vigye be ö hozza, 
majd kicseréli valódival. De hat a debreczeni népnek nincs fogé­
konysága a »re/K/« iránt s még a maga javát sem tudja, süt azt 
kívánná, a rendőrség fogja el a pénzhamisítókat. Mikor azt se 
tudja a forróságban, mit csináljon a fejével !

(o) Panaszkod k egy helybeli lap, hogy éjszakán­
ként egyiptomi sötétség van a városban. Hát talán 
égetni kellene a gázlámpákat, hogy a betörök és lolva- 

\ jók jobban láthassanak — lopni ?

Csipkefüggönyök , TT.....  ,HFcibeczy Antal

a szélek elrongálása nélkül
kelmefestő és vegytisztító Intézete

Debreczen, Széchényi-utcza 42. e*
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Értelmes Balázs
külsősori lábbeli készítő hazafias tűnődései.

Na hát szerelmetes Iíjaim ez mán beszéd volt. 
Hongondoktól dobogó szüm olvatén kállai kettőst lej- 
tett bordáim üregében, hogy kénytelen valók azt lá­
baimra is átszármaztatni s itgv bokáztam örömömben 
a műhely bus talaján, hogy a kedves nőm mikor be­
toppant, hirtelen azt hívé, hogy nem vagyok más, 
mint egy őrült talián. Miska azonban azt hívé, hogy 
kerge birka vagyok, a miért búbon is csészém 2 azaz 
kétszer.

De hát miért is ne tánczoltam volna én ah ! der- 
vissime, mikor nemes városom szabadelvű pártja lerázta 
magáról százránczú és ezer galléru köpenyét s az igaz 
hazafiság meztelenségében lépett ki a hon porondjára.

Mily jól eshetett e derék fiuknak, hogy évtizedek 
óta kebleikbe visszafojtott sóhajuk kitörést nyerendhe- 
tett miként szikráztak azok a máskor mélabúsan föld- 
reszegzett szemek, mint szorultak ökölbe kezeik s mi­
ként éljenezték az én derék, szeretett Kálmánomat, a 
ki lerántotta a fekete leplet annyi nemes szívről '?

Én is azt kívánom neked Kálmánkám, hogy éltes­
sen az Isten sokáig 1 És a mit elkezdettél, félbe ne 
hagyd, kezedben pompásan forog a buzogány, most már 
aztán kérlek aláson csak a fejét, hogy meg ne sán- 
tuljon !

Már az aztán mindegy, ha a Héderváry kobakja 
lett légyen is.

Hej, de szeretne az a granicsár töviskes disznóvá 
válni csak addig, míg végig gördülhetne puczér hátai­
tokon. Fántáziám egy bajjal nem késik ellesni azon 
düh-tajtékoncz toporzékolászatot sem, melynek folyamán 
ö excellentiája a Puky telegrammjátúl pukkadozik.

Én mint bőrügyi szakértő nem gondolnám ugyan, 
hogy a nemes gróf epekiömlészet okozta enpuífasztmá- 
nya felhámrepedést vonna nála maga után, de azt sej­
teni bátorkodom, hogy azon macskászati sunvizmus, 
melylyel enlelke belfergetegét takarni szokványozza, ez 
alkalommal magas fokú politikai kólikát fed.

Óh mert ö nem az, a kinek tegnapelöttig hittük, 
tő' b annál. () hamisítatlan Jellasics-virág, horvát bo- 
gáncskóró és szerbtövis egy személyben.

Magyarázd meg Kujon, hogy honnan vette Dienes 
Marczi a pénzt, melyet a Papp Zoltán tenyerébe leol­
vasni vala orczája ?

Hány dudást akarnak vásárolni a Dienesek '? Kinek 
van rájok szüksége neked-e vagy Bécsnek '?

Jaj tatám ! de megfogunk még mi téged kínozni, 
ha el nem hordod hamar az irhádat !

Gondolj jeles elődödre Jellasicsra ? Hogy kentük, 
hogy poroztuk annak a plundráját!

Ha akarod a te gúnyádat is kiszellőztetjük, persze 
midőn benne leszel.

Nyújtsd is errébb csak Mihály azt a lábszijjat, 
hadd gyakorlom magam. Vágd vinklibe csak magad, néz­
zük van-e por a nadrágodban !

A generális ur könyei.
A bi/eki gyászszertartás alatt,

A generális ur zokogott,
Fájt, nagyon fájt atyai szivének 

Sírban az a tizenöt halott.

O kergette a halálba őket,
Forschrift szerint, embertelenül;

íme most a koporsójok mellett 
Szemében a gyásznak kó'nye ül.

De vajon nem önmagát siratja ?
Mélyen elbusulván a fölött :

E szimuláns tizenöt Kossuth-hund 
Karrierjén mily nagy rést ütött.

Útjában az avanzsirozásnak
Sírban az a tizenöt halott . ■ .

Generális ur, hiába könnyez,
Krokodilus könycseppek azok !

A beregiek.
Be reg vármegyében 
Mit ki nem fundálnak,
Be akarják vasárnapon 
Zárni a korcsmákat.
Az urak eszét ott 
Tán az igazítja ;
Elég, ha a templom vagyon 
Vasárnap kinyitva.

Nem úgy, urak ! — Vagytok 
Szörnyű tévedésben !
Hát a szent italmérési 
Jövedék hogy éljen,
Ha be lészén csukva 
Temploma vasárnap ? 
Irtózatos kárt okoztok 
Az államkaszszának !

Csak szívjátok vissza 
Azt a rendeletet,
Sőt ti is a csapszékekbe. 
Korcsmákba menjetek.
Mert ha beleköttök 
A szent jövedékbe :
Egy országos orrot ád majd 
Lukács Laczi érte I

A baleset.
Ügynök: Todjo osztot, Jémántküvi őr, hód mindnyáj ónkot 

érheti boleset. Őzért otólgyáro ogyánlok iinnek, hodj biztasittas- 
son rnogo-mogát boleset elen, a inig nem leszi késü !

Gyémántkövi: Odjon hadjo nekem békét o mogo bölcset 
jövel, hiszem! nem okurok én még megházosadni !
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A szabadelvüpárt gyűléséhez.
E hét elején 300 szabadelvű párti debreczeni 

polgár a Bikába tartott a matnelukság halálára készen. 
Ott”voltak a párt legismertebb alakjai, de nem beszélt 
a gyűlésen más, csak Szabó Kálmán és Aőrössy 
Kálmán, akiknek felszólalása után egyhangúlag hozták 
az ismeretes határozatot.

Lapunk e czélból kiküldött gondolatolvasója azon­
ban megrögzitette egyesek el nem mondott, de elgon­
dolt beszédeit s híradása szerint ezek igy szólnak:

Komlóssy Dezső: Miután én Arthur lemondása 
után lemondtam az elnökségről s most előbb Lengyel 
Imrét kínálták meg az elnökséggel s csak azután jöttek 
hozzám, az elnöki tisztet nem vállalom el. Különben is 
megvagyok arról győződve, hogy Iíörőssy Kálmán 
határozati javaslata lehet hazafias, de nem szabadelvű 
az én felfogásom szerint. Mert a szabadelvüpárt teen­
dője ilyen kényes esetekben a hallgatás. Minél keve­
sebbet politizálni s ráfeküdni teljes erővel a községi 
választásokra. Elnököt válasszanak sorshúzás szerint. 
Erre ajánlom azt a régi jó methodust : Egyetem-be- \ 
gyetem tenger táncz ... A kire a mondóka utolsó 
szótagja esik, az legyen az elnök.

Lengyel Imre: Mikor elnök szerettem volna ma­
radni, lemondattak. Most jó lennék ugy-e !"? Majd ha 
fagy. Tanácsot sem adok hétköznapokon senkinek, vasár- 
és ünnepnapokon pedig csak a királynak. — Az igaz, 
hogy nem fogadja meg. de az mindegy.

László József a Sz—g kiadója : Az én lapomból 
indult ki ez a mozgalom. Nem értem a dolgot, de 
legyen. Hozzájárulok az indítványhoz, de ha lapom 
szubvenczióját elveszíti e miatt, hát fogjanak maguknak 
más bolondot a lapkiadásra.

Jósa Vincze : Nem fogadom el a hazafias indít­
ványt. Egbenéző Nagy Sándor se. Mert Dobieczky 
Sanyinak nem tetszik. Nincs itthon s nekünk nélküle 
véleményünk nem lehet. Az igaz, hogy nem sokáig 
vezethet már az orrunknál fogva, de inig uj választások 
nem lesznek, mégis csak képviselő. Ezt a kis időt mégis 
szolidaritásban kell tartanunk.

Márk Endre (a Bika kapujából felkiált): Pálffy 
Gábor, Pálffy Gábor vigyázz az érdekeimre oda fenn. 
Engem kitúrtak mindenünnen, de te ne hagyj, pajtás. 
Ne adj a katonaságnak semmit, különösen ne őrmeste­
rektől kezdve lefelé. És emlékezzél mit tett velem Sonek 
strázsamester. Zavard a vizet fiam zavard . . .

Koncz Ákos : Egész életem czélja, hogy egyletek, 
pártok stb. jegyzőkönyveit én vezessem. És most Pálffy 
Gábor miatt nem lehettem jegyző. Hát eljárás ez Pálftv 
Gábor uram, ezért toltam én a maguk szekerét inig 
uralmon voltak. Mit mond ? Hogy most meg az uj sza­
badelvű párti ember lettem ? Hát bizony, a hol a koncz, 
mindég ott van Koncz.

Komlóssy Arthur : Kis katona, nagy katona, mit 
bánom én. Hej, ha ilyen egyhangú lett volna a lelke­
sedés a polgármesteri választásnál az én javamra ?!

Egy szabadelvű párti : A fene látott ilyen zűr­
zavart, a hány ember, annyi féle pártárnyalat, sőt Végh 
Gyula külömböző pártárnyalathoz tartozik reggel 9—10- 
ig 10—11-ig stb. stb. Ha már ugvis olyan határozatokat 
hozunk, mint a függetlenségi párt, akkor bizony én 
leszek az. a minek lennem kell: függetlenségi párti!

Színház.
Átutazás Máramarosszigetre.

Naescságos Dongó úr ! 
Látja naescságos Dongó ur 
megint csak felkeresem sze­
rény soraimmal, a melyet már 
nem Badacsonyhoz négyszáz 
mértföldnyiröl a Halápról. 
hanem Debreczen szab. kir. 
téli színházas és rendes ültöz- 
tetös városból irok. Én a Kati, 

a ki minden bohém embernek és minden ujságnyiró 
urnák olyan nagy és igaz barátja voltam.

Naescságos ur! Tegnap kint kóvályogtam az cn 
aranyos Jánosommal — aki az ördög bújjék belé, csak 
télen tűzoltó, nyáron faczér — a vasút körül. A mint 
ott kóválygunk, hát felzug a czigány muzsika. De hogy 
— még olyat nem tubákéit Európa. Betérünk oszt Já­
nosommal a vasúti restóráczióba. Hát mit látunk ott.

Sebestyén művész ur nyári toalettben ül egy 
asztalnál. Előtte vagy húsz üres üveg. Azt hiszem bor 
volt valamennyiben. És Sebestyén ur régi szokásához 
híven aludt egy böszörményi kalauz karjában. Ha olykor­
olykor felébredt, csak anyit mondott :

— Majd októberben öreg !
Mire a lizető pinezér busán intett:
— Nekem mondja Sebestyén ur! Még mindig 

ex-lex van. Csak a jó Isten fizet —de az is áldásokkal.
Az első (és nem a második) osztályú váróterem­

ben a Hahne] nacscsága volt saját testvérével Csige 
Piczula kisebbik nac-scságával. Azt hiszi szerkesztő ur, 
hogy rám néztek. Dehogy ! Két huszártiszt ur volt ott, 
azokat nézték vagy egy óráig. Jobb szivü volt a /Zá­
rási Szidi nacscsága. A nyakamba borult és azt kér­
dezte :

— Itt van még Kemény Emil újságíró ur ?
— Mán Szegeden van, mondok.
Ekkor oszt majdnem elkezdett sírni, de ott volt a 

Csenni Béla művész ur, a ki mégis csak megvigasztalta.
Faragó művész ur a Klenovics naescságos úrral 

tárgyalt. A Klenovics naescságos ur a sveiezi hegyek­
ről jött egyenesen. Oszt mindig csak azt képzelte, hogy 
még mindig az alpesek közt van. Egyszer fel is mászott 
a nánási viczináiis mozdonyára, de leszállították.

A mikor oszt a vonat már majdnem induló félben 
volt, az egész társaság összeverődött a perronon. Oszt 
akkor láttam, hogy a művész urak mind harmadik osz­
tályon mennek.

Kérdem oszt Sebestyén művész urat, hogy miként 
van ez.

Hát — mondja — nekünk a ravasz Dienes Már­
ton, a ki eltűnt a sok pénzzel, nem adott semmit. Az 
istennyila csapjon bele! A hölgyeknek pedig ha nem 
Márton, hát Alfréd, Ákos, Adalbert stb. mégis csak meg­
váltja jegyét az első osztályon Szigetig.

És ez igaz is tekintetes szerkesztő ur ! Kezeit csókolja
Szapora Kati,

öllö/Avíuiiö.

Forró szerelem.
- Hallottam, hogy nősülni akarsz, barátom. Szabad tud' 

nőm, ki Ívsz a jövendőbelid ?
Ki lenne más, mint a Határi földbirtokos leánya, Etelka.
De hiszen azt a leányt jóformán nem is ismered !
Dehogy nem, hiszen jól megnéztem a papája tvlek-

künyvét!



Debreczen, 1903. augusztus i2. DONGÓ

Izsák és Iczig sopánkodásai. Vesztegetés Debpeezenben.

[zsák : Gora tonik ám. Iczigemkém, osztot mandak 
teneked, liodj o sadaikuzás volóságal Inzbo tűri bele, 
o ki o baltombo gyiivi mogo-mogát és látjo, hogy én 
cxtrofein árókat ulesón, szinte kidabak az ótczáro !

Iczig: Megbalandóltod, vodj pedig okorod sődbe 
kérőiní rnogodat ?

Izsák: Vizsla ledjed te o vosárnopi koczavodá- 
szak közötte !

Izsák : Alvastál, Iczigemkém, liodj a Lunyovicr.o 
Oino, a megbaldagúlt szerb királyné hógo, leszi órfeom 
énekesnő és dololni l'agjo o belgrádi királvjilkuságt ? 
Mit gandalod, elgyüvi ü ide o Ihko vendéglőbe oz 
oríeombo bele, növelni az éczczokoi idegen far- 
galmat ?

Iczig : Biztasan mandhotok, hodj nem gyiivi el, 
mert ho edj-két esztendő mólvo o rendürsíg megállo- 
pitoná az övé illetüsiget, hozotalanczolná a börtönből. 
Ha csők te nem vállolod irte kezessigt és ölnéd oddig 
beljette o dutyiba bene ! Hiszend neked éppend ollejan 
szép szemeid vonunk és oz o tiéd orrod is tokoros, 
mint oz övé !

Izsák : Hosználjonck o kotonabondábo bene boin- 
bardónok o tiéd orradat !

Fogás.
— Hát atyád megadta a beleegyezését a házas­

ságotokba ? Hogy történhetett ez meg "?
— Vőlegényem roppant sok bizalmas dolgot tud 

atyámról.
— Ah ! S ugyan ki világosította lel ?
— Hát én.

Vásároljon foulard selymei!
Garantált szolid. Kérjen mintát tavaszi és nyári selyem- 
szöveteinkből. Különlegesség : mintázott selyem-foulard 
linón ravy nyers- és mosóselyem ruhákra és blúzokra 
1 Kor. lő fillértől följebb méterje. - hindunk Magyaror­
szágba közvetlenül magánosoknak és a választott selyem- 

szöveteket vám- és portómentesen házhoz küldjük.

Schweizer & Co., Luzern (Svájz)
selyemszövet-kivitel.

Politikai szenzáezió. 
Verekedés is volt.

A rendőrség: !
Debreczen, aug. 1.

Aczéi Gézáról szól az ének! Rémes dolog, ki hitte volna. 
(Jobboldalról rettenetes) Megtette a főmérnök azt, a mire alig 
hittük képesnek. A nagytemplom előtt már esztendők óta bete­
metett ártézi kút összes kiásott csúszó mászó gilisztáit egy éjszaka 
egy geológiai felolvasással visszacsalta Halápi tartózkodási he­
lyükről, egy pocsolyából (felkiáltás : Embertelenség) és lefotogra- 
fálta őket. Aztán azzal az Ígérettel, hogy a városi bérház pinezé- 
jében fogja őket elszá'lásolni, ismét vissza küldötte tartózkodási 
helyükre.

Nem rémes dolog ez !
Nem vérlázitó !
Politikai körökben óles és erős megfigyelés és megbeszé­

lés tárgya volt a szomorú eset. Egyhangúlag azt a konzekven- 
eziát vonták le. hogy a vesztegetésben Dobieczky Sándor is ré­
szes. A bán bízta meg, hogy Debreczenre a szabadelvüpárt 
határozata után rászabadítsa a pocsolya élősdieit.

A dolog azonban nem ment olyan könnyen. L. Nagy Bálint 
uram a ki direkt megszakította borszéki fürdőzését, az éj folyamán 
béres legényeit felbérelte, s a bán titkos emisszíáriusaít rémesen 
elverette.

A rendőrség ezalatt Végh Gyula örökös főkapitány veze­
tésével Micsinait kereste. Noha összejárták az egész külsőséget, 
még sem akadtak nyomára.

Végh Gyula a késő esti órákban aztán megkapta az érte­
sítést, hogy Miesinai már három hete a budapesti gyüjtőfogház 
jogerősen elitéit foglya.

Lapunk zártakor a rendőrség mélyen kétségbe esett és 
kínos bizonytalanságban sínylődik. Nem hiszi, hogy nélküle fog­
ták el az immár idült postatolvajt.

A bán jövője.
Horvátország volt bánja 
Most már ám szörnyen bánja 
Azt a saszékroasszét,
A melyet csinált s a mely 
Elvette a kis eszét.

Magyar kormány elnökség 
Többet ér mint báni szék 
így szólt : S egy pár nap alatt 
Meglássák hogy igy lészen :
Ott marad két pad alatt.

Nyilttér.
Biztos kereset

olyan intelligens férfiak és nők részére, kik a legnép­
szerűbb gyermek biztosító intézet részére óhajtanak 
működni. Gzim a kiadóhivatalban.

Hol szórakozzunk vasárnap ? A Márkus 
Jenő éttermében. Bak sör csapolás. Korona a la Pilseni 
sör frissen minden időben. Uzsonna és vacsora külön- 
egességek. A katonazenekar hangversenye este belépő­
díj nélkül.

II
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Bugyi Sándor

iffi

debreczeni tuiyigäs viselt dolgai.

Amit meg majd el is 
felejkesztem, akki a múlt 
hetekbe esett rajtam, mi­
kor az a dísztó nassár vöt.

Úgy vöt a. hogy Bódog 
Gyula lésuram, a mízes- 
kalácsos szállíttatta vei­
lem haza felé az ides 
pakkját a vásárbú1, oszt 
ballagtunk is mink a Iával 
fájlnál, míg csak a falasz- 
terkü tartott, de hogy ez 
a Bódog ur ojan bódog- 
talan vöt, hogy az uj 

templonv háta mégé kötözött, hat itt oszt mingyá meg­
törtint az akadémia, mer mír azir. hogy a templommal; 
csak a fél faráho rakatott követ a nemes város jobb 
kéz felöl, a sete vígirül meg tcjessiggel eltelejkezett, 
oszt vöt ott ojan kegyetlen nagy víz az istiglinczit 
neki, hogy ászt hittük nagy hertelen ketten a Iával, hogy 
taliányországba vagyunk a tengerparton.

Mán mindegy tesvír, szavazok a lúho, ebbe mu­
száj belemenni, ha el nyél is, mer máskülönben nem 
tudunk bódogulni a Bódog ur pakkjával.

A lú csak niz hátra, oszt rázza a fej ít, aut köhint 
egyet. Mingyá megértettem, aszonta, hogy ü nem vízilú. 
De a happáré törjík ki, most vizilú leszel, aval vígig 
cserdítek a girinczin. Nosza beleszalad a jószág a vízbe, 
hát ehen csak a leje lácczik ki, oszt még magam ön­
saját is égisz a korc-zíg csupa lucsok vagyok.

Ne te ne, még kődökc-sömört kapok, Így magamba, 
mer kegyetlen hideg vót a viz.

Állottunk oszt a pocsoja közepi» de valami ér- 
vítivesen.
. Ipp arra jött Polónyi tésur, a pocsoja dilektor, 
oszt ászt kérdi tüllem, hogy mi baj Sándor '?

Mondok hát nem láttya a tésur. hogy hajótöríst 
szén vettem ? Jöjjík mán segícscsík, hisz maga úgy is 
ért a tengerbe, hozassík egy hajót a csónakázó pocso- 
játul, oszt szállícsesík ki innét bennünket.

Dehogy hozatott, még ikább hozzám vágott egy 
tél téglát, aut elment nagy morogva.

Aval jártunk oszt jól, hogy Pógári Bálint nem- 
zetes uram is a Nap-ucczán lakik, oszt ipp arra jött 
hat lovas szekérrel, a szekérderíkba ott kuezorgott Pataki 
Lajos komám is, oszt hogy meglátta a keserves soro­
mat, aszonta a nemzetes urnák, hogy nízze mán nem- 
zetes uram. hogy lubiczkol Bugyi komám lovastál a 
vízbe, segícscsünk mán rajta, mer még elkinszeredik.

Mondasz valamit Lajos, aszongya Pógári öcsém, 
aval csakugyan behajitottak hozzám egy nagy kötelet, 
akkit mekkaptam oszt oda kötöttem a tajiga elejihe, 
ük meg a másik vígit a szekerük sarogjájáho, oszt 
aszonták hogy na Sándor fogódzz meg, bele ne ess a 
vízbe, mer belefutsz, aut vígig hajit Pógári ecsérn a 
nyergesen, oszt úgy kihúzattak egy mentre bennünket 
a tengerbül, mint a virág,

Mekköszöntem nekik, akidre ük csak aszonták, 
hogy ha én csak ainojan szárazfödi táji gás vagyok, hát 
máskor ne járjak erre. Elméséiül; aut még asztal is, 
hogy mikor nagy eső van, ojankor a csanággyokat mo­
sótekenőbe ültetik, oszt úgy hajókáznak véllek átal az

ueczán, máskipp ősziül tavaszig nem tunnának temp­
lomba se menni.

Na hát emmán csakugyan nassor, beesmertem, 
hogy igasságok van. Meglácczik, hogy se a sénátor urak, 
se °\oz/7 Gézafümirnyög ur nem szók erre járni, máskipp 
be töt tétnél; aut kifalasztereztetnck ezt a nagy vizfene- 
ket. Még ez ír aczílt ütök a fümirnyög úrral, mihint meg- 
tanálom.

Mikor oszt lepakoltam a Bódog ár inízessit, be 
akartam menni ekkicsit Lókodilio, mer valami fáj in 
italt mir, de a víziül felé se tuttam közelíteni, így oszt 
a Csuhegyesbe níztem be.

Ipp ott vót Suba sógor is. oszt ahogy mellé ku- 
porottam az asztalim, tüstint a Jóska fia levelit húzta 
elő a csizmaszárbúl, akkit Áméri kábái kűdött, mer a 
tavasz úta ott lakik a lija.

Elolvasta előttem a sógor a levélt, akidbe asz tat 
írja a fi ja, hogy mennyik az apja is meg mennyek én 
is Ámérikába, mer mír az ír hogy asszongva akadna ott 
a \\ inipeg-tó környikin fuhar élig, oszt asszongva ipp 
a pászolna Sándor bátyámho. mer könnyű munka vóna.

Ne lú, ne . . . mondok, hát mír pászolna mán 
én hozzám az a Winipeg, hisz nem vagyok én még 
ojan vín ippeg, hogy idehaza is ne bírnám a dogot.

Ászt is irja a kőjük, hogy látta ü mán ott a Nyü- 
agarát is. Hász mondok sógor, ojat mán én is láttam 
még pég ten nap akár te is megfaggyúzhatod, mer mír 
azír. hogy a Túzok Miháj bátyám agara megdöglött az 
Ondódon,* otl fekszik az árokba a tanya-szilen oszt van 
abba annyi fi reg, hogy temíntelen.

Deg bolon vagy te sógor, asszongva Suba, hisz 
nem kutya a, ha vízesíts.

Vizes is? — mondok — nizzél ki csak az ablakon, 
hát a nem vízesis ? Ippen szakait az eső.

Diibe jött a sógor, aszongya: ü nem olvassa 
tovább.

Hász ne olvasd, mondok, bánnva a lú. Oszt ird 
meg a fijadnak, hogy éngem ne is csalogass!!; Áméri­
kába, mer ússe megyek. Eggy a hogy a víziül irtód- 
zok, ipp az imént füröttem meg a Iával egyvclgest, oszt 
nem megyek én túl a pocsoján, ha arannyal van is 
kifalaszterezve az a Vinipegtó környike, más ammeg, 
hogy akkit én idehaza keresek, ha nem sok is, de azír 
máj csak megleszek má i én aval hóltomig, nem halok 
meg éhei, még el;kis nyakolajra is jut belülié.

Oszt ha van benne még ekkis magyar vír, ü is 
jöjjík haza de tüstint, mer mír azir, hogy sziiksig van 
idehaza az emberre. írd meg neki, hogy mijen nagy 
kujon ez a Héderváry, csinált emmán annyi bajt, hogy 
fele is sok vóna, hisz mán pízt is kínálnak a 48-as 
kipviselöknek, csakhogy az osztrákot ne maczerájják, 
oszt a lesz ebbül. hogy lőcsre kapunk nemsokára, oszt 
ott fittyük a nímetet ahun tamiljuk.

Jóskának is a bot vígin kék akkor lenni, mer mír 
azir hogy kevesen vagyunk, hát erre való nizvist ird 
meg n -ki, hogy jöjjik hazafelé ész nekül, mer máj 
nem hagyunk neki egy iitisre való nímetet se, akkit 
pég tudom sajnálna.

Igasságod van sógor, aszongya Suba; megírom
neki.

Ember vagy törj máiét, mondok, emmán beszid.
Na ennek az ürömire oszt bevettünk nyócz féllit- 

rit, oszt hogy nímet nem akatt a kezünk ügyibe, a pohos 
Csókául kentük el de valami érvinyesen, mer mír azir 
hogy a haj uszsza sárga, a haja meg fekete, oszt valami 
dísztó osztrákul nízett ott ki.



Debreczen, 1903. augusztus 2. D 0 N G 0

Oszt ű meg a hap páré ájjík belé, mikor kilöktük, 
odaki a mi lovunkat verte fűbe egy lőcscsel, mer mír 
az ír hogy az én Nyalka lovam sárga, a Subáé meg 
fekete.

Ebbe oszt belenyugottunk, mer neki is igassága 
vöt, de meg oszt hát mink se igen csinálunk evei a 
dögökkel egyebet, mint asztal hogy fittyük. Abbion !

Szép birtok.
A : Igazán gyönyörű birtoka van ennek a Suba­

házinak. Szeretném, ha az enyém lenne !
fí : No, nekem elég lenne az az adósság is. a 

mi ennek a szép birtoknak a telekkönyvében a C. lapon 
be van kebelezve.

Részvényaláirási felhívás.
A Debreczenben létesítendő . Iparvállalati és kereske 
delmi részvénytársaság*■ 100 koronás részvényei jegy­

zését az alapítók a nagyérdemű közönség szives 
figyelmébe ajánlják.

Befizetési módozatok:
Minden részvény után :

a) aláíráskor 1U1 azaz 10 kor. c) legkésőbb f. é. decz. 1-ig -0 kor.
b) legkésőbb f. é. oki. 10-ig *JU k. ti) legkésőbb f. é. decz bl-ig 2"> kor.

Az első és második részlet alapitótarsunk a DßbrGCZGIli 
Ipar és Kereskedelmi Banknál vagy a kővetkező debreczeni 
pénzintézeteknél fizethető be, ahol egyúttal a részvények is je­
gyezhetők, u. m. : Alföldi Takarékpénztár Debreczenben, Debre­
czeni Első Takarékpénztár, Közgazdasági Bank B.-L. Debreczen­
ben, Takarék és Hitelintézet Debreczenben, Debreczeni Kölcsönös 
Segélyzö Egylet in. sz., Korona takarék és Hitelszövetközet, Pol­
gári Takarék és Segély szövetkezet.

A befizet sekröl kiállított „Ideiglenes clismervényeket“ 1004 
január 1 - töl kezdve a társaság Deák Eerencz-utcza lő. sz. alatti 
irodájában eredeti részvényekkel cseréli ki.

A további befizetések felöl a közgyűlés intézkedik.

Aláírás zárideje f. évi október íu.
Tisztelettel:

az alapítók:
Dr. Balkánvi Ede, Bárdos Géza. Berger Jenő. Doni gyártelep es 
mezögazd r -t. Nyírbátor, Dr. Bruckner Ernő, Csanak József, Deb­
reczeni Jenő, Gerébv Pál órókös társai névében is. Geiger Simon, 
Hauer Bertalan, Hochfelder Jakab, Kaszany tzky Endre, Dr. Ke- 
nézy Gyula, Kontsek Géza, Lová-z János. Márk Endre, Dr. Ma­
gi »ss György, Muraköze László. Dr. Nyíri Ernő, Pált tv Gábor, Kankai 
Béla, Serb Gusztáv, Schvarcz Dávid, Szavay Gyula, l 1 rich Jen<3, 

Engvárv József, Vadon Sándor, \\ észter István
Debreczeni Ipar és Kereskedelmi Bank

Kitűnő minőségű

Pirszén (koksz) a

Iülésre és műhelyek számára. Továbbá kátrány épiilcl- 
fák, zsindely és deszkatelük, szölökavák bevonására.

Olcsó áron kapható
Debreczen sz. k város légszeszgyárában.

Luhi Erzsébet
PF~ ásványiriz.

Beregmegyében szikla tövében fakad és minden idegen 
elemtől menten kerül a palaczkba. Kiváló hatású különösen 
a gyomorbántalmak minden neme, úgyszintén tüdő és 
torok bajok ellen. Kitűnő nyálkaoldó szer.

Előkelő orvosok bizonyítványai csodás eredmények­
ről számolnak be.

A LUHI ERZSÉBET ásványvíz kitűnő üdítő ital és 
borhoz keverve közkedvelt. Megrendelhető az Uradalmi 
forrásbérlő ségnél Szolyván (Bereg m.) és Debreczenben
minden jobb füszerkereskedésben.

Prospektus ingyen és bérmentve.
.. .. wiu—e——

Arlejtési hirdetmény.
Debreczen sz. kir. város világítási vállalatának telepén a 

155)7746—1903. bkgy. sz. határozat értelmében egy munkás la­
kóház építésére és egv másiknak átalakítására zárt ajánlati ver­
senytárgyalás hirdettetik. A teljesítendő összes munkák költségé­
nek előirányzata 8422 i or. 99 fii.

Zárt ajánlatok aug. hó 6-ik csütörtöki napjának d. u. 4 
Órájáig adhatók be a világítási vállalat igazgatóságánál, a hol 
egyszersmint az előirányzati összeg 5°/„-a teendő le biztosítékul 
készpénzben vagy helybeli intézet betéti könyvében. Az ajánlatok 
felb ntása d. u. 5 órakor történik. Ajánlatok csak az összes 
munkákra fogadtatnak el.

Pályázó köteles ajánlatában kijelenteni, hogy a tervet, költ­
ségvetést, vállalati feltételeket és helyi viszonyokat ismeri és 
azoknak kötelező voltát elvállalja. A munka augusztus hó folya­
mán megkezdendő és oly erővel folytatandó, hogy október hó 
végéig az épületek lakható állapotban legyenek átvehetők.

Terv, költségvetés az igazgatónál a hivatalos idő alatt 
megtekinthető, hol a szükséges felvilágosítások is megadatnak.

A vállalat fentartja magának a jogot bármily irányú sza­
bad elhatározásra.

Debreczen sz. kir. város világítási vállalata.

Epilepsia. Aki nehéz kórban görcsökben és egyéb 
idegbajokban szenved, az kérje az erről 
szóló röpiratot. Kapható ingyen és bér­
mentve : Schwanen-Apotheke,Frankurt a BL

Mindennemű

TÄPETÄ,
mázolój

szobafestő munkákat és 
magyar stylü bútor- 

test seket

készít kiváló ízléssel a
legjobb anyaggal

méltányos árak
gyors és pontos ki­
szolgálás mellett

ZELINGER EDE
ezimf estő, mázoló és szobafestő

Ö csász. és kir. fensége József föherczeg udvari szállítója
DEBRECZEN, Darabos-u. 16. szám.

Lapunk szerkesztőségét és a „Hirlapter 
jesztő vállalatot Piacz u. 42. sz. a. Bieder 
mann féle Lamprecht házba helyeztük át.

El

,;í
mm



8. DONGÓ Debreczen, 1908. augusztus 2.

M!iIHiI|1ÍI;ÍÍIÍh1PIíöh»i1

life

-X

ms

^eg

y?*

jiaaiillW

Tóth Gyula
DEBRECZEN. 
Piacz-utcza 27.

Legnagyobb raktár és legol­
csóbb beszerzési forrás :

Budweiszi és honi gyártmányú

porczellán kályhákban,
—fürdőkádakban-- - - -

vasbutorokban.
jégszekrényekben, vadászfegy­

verekben, revolverekben és
vadászati felszerelési 

czikkekben.
Lőpor áruda.
Képes árlap ingyen és bér­

mentve.

Telefon szám 308. Az építési klóm- beálltával
_____________________a 1. építő urak figyel mohé aján-
lom építési anyagraktáramat, a hol
portland és román czement, alabastrom és stuca 
túr gipsz elszigetelő lemez, aszfalt tetőfedő lemez, 
carbolineum. kátrány, fekete vörös és zöld fedél 
lack és minden e szakmába tartozó ezik kék a 
legjutányosabb árban szerezhetők be.

Vállalok : fedéllemez befedéseket, faczemcnttető- 
ket. nedves falak szárazzá tételet, kapualjak és járda- 
aszfaltozásokat.

Lukács Vilmos ~
MELOCCO PÉTER betoncső és czement 
munkálati vállalatának képviselője. . .

E*sg- Családi Singergép 32 forint, "gtol 
Értesítés.

Az alant jegyzett ezég a maga nemében azon páratlan ked­
vezményt nyújtja mindazon nőknek, kik Varrógépet vásárolnak, 
hogy teljesen ingyen minden utániizetés nélkül, kitalálja a diva­
tos női szabászatban.

Alkalma van tehát mindenkinek, teljesen ingyen hozzá juta. 
úgy a legdivatosabb nőiruha, valamint a fehérnemű szabászathoz! 
valamint a legtökéletesebb szabásmintákat szintén díjmentesen adjuk. 
-------- -------- Vidékiek 8 nap alatt kitanittatnak. -------

Raktáron tartunk Családi Singer, Karika hajós Vibrating és 
iparos gépeket, a legolcsóbb árak és kedvező fizetési feltételek 
mellett. Szabadalmazott himzö készülék minden gépre alkalmazható 
Kerékpárok, valamint alkatrészek igen jutányos árban kaphatók

Tisztelettel ROSENBERG és HAMMER villanymüszerészek 
Varrógép és Kerékpár raktár (Piacz-u. 2 sz.)

Gráczi kereskedelmi akadémia.
— Alapittatott 1863. —

Nyilvános tanintézet négyosztályu felsőbb középiskolai ranggal. 
Végzett növendékei teljes mértékben élvezik az egyéves ön­
kéntes! jogot, valamint jogosítva vannak bizonyos állásokra, 

illetve hivatalokra pályázni.
Felvétetnek növendékek, kik négy alsó középiskolát, va­

lamint polgári iskolát (ezek bizonyos előfeltételek mellett) vé­
geztek. Felvétel más egyenrangú iskolákból a magas Minis­
terium engedélyétől függ. Ugyanez áll egy magasabb középis­
kolai osztályból a keresk. akadémia második osztályába való 
átlépésre nézve. (A minisztériumhoz intézett kérvények az 
igazgatóságnál nyújtandók be.) A tanítás szeptember 18-án kez­
dődik.

Egy előkészítő osztály külön tartutik fenn kevésbé kép­
zett növendékek, valamint olyanok részére, kik a német nyelv­
ben még nem eléggé jártasak.

Az intézettel egyéves tanfolyám van összekötve (kezdő­
dik okt. .) felsőbb középiskolákat és ezekkel egyenrangú tan­
intézeteket végzett növendékek részére, kik kereskedelmi vagy 
ipari vállalatoknál akarnak működni, vagy kik mint egyetemi 
hallgatók (jogászok) ismereteiket korszerűen kibővíteni akarják.

Szabad bizonyos előképzettséghez nem kötött egész évi 
és félévi tanfolyamok is tartatnak férfiak és elkülönítve nők 
részére (kezdet szeptember 18 és február 15.)

Prospektusokat szétküld és további felvilágosításokat — 
a tanulók ellátására vonatkozólag is — nyújt az igazgatósági 
iroda Gráczban Kaiserfeldgasse 25.

Berger J. igazgató, j
legmakacsabb heveny és idült folyásuknál befecskendezés nél­

kül a legbiztosabb gvúgvszernek a

Elvállal mindenféle szobafes 
Léseket, tapetirozásokat, 
templomok festését, oltá- 
rok és szószékek ^ ^

aranyozását
a legmiivésziesebb aa ^ . (
kivitelben.

DEBRECZEN,
Piacz-u 21. sz. alatt, 

a Tisza palota átellenében.

••

Villamos házi csengők és telefonok készíté­
sét tartós és gyors kivitelben készít Föld­
vári L. debreczeni első elektro mechani­
kus, Kossuth-utcza 1. szám az udvarban. 
Javításoknál fél évi. uj berendezéseknél 
másfél évi díjtalan rend ben tart ás, illetve 
jótállás biztosittatik. Vidékre soron kívül 
a leggyorsabb kiszolgálás. Villamos mü 
szerek és felszerelések raktára.

Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában

„SAN ID LABDACSOK“
bizonyultak. Egy doboz 100 labdacs tartalommal és pontos 

használati utasítással 0 kor.
Vidékre utánvétel mellett diseréten küld a

MAGYAR K I R Á L Y< gyógyszertár
Budapest, V. Marokkoi-utcza 3. (Erzsébettér sarok,)

Debreczenben főpiacz. a főpostával szemben.


